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y tula cantidad enorme de mercaderías entre el Jap6n
y Corea.

El 24 de octubre, ~l celebrarse el Día de las Na
ciones Unidas, se arrojaron muchos volantes y se
hicieron emisiones radiof6nioas especiales para ex
plioar el significado de las Naciones Unidas y la im
portanoia que revestía el rechazo de la agresi6n 00

mtulista en Corea. Asimismo se pusieron de relieve
nuevameólte l~s justas y razonable~ );\~opuestv.8 for
muladas por el Mando de las Naoiones Unid.as para
lograr la paz en Corea. Estas ouestiones, en gran
parte, fueron enoaradas oomo si se tratase de tul
programa de caráoter eduoativo. Se tiene oonooi
miento que los pueblos dominados por los dirigentes
oomunistas, en Corea del Norte, no tienen aoceso a
este tiJ?0 de informaoi6n por los oonduotos normales,
y que el ,Estado los somete a una intensa propaganda
que deforma oompletamente la verdad.

A fines de ootubre se anunoi6 el 1 esultado de la
primera parte de la encuesta conjunta realizada por
el Mando de las Naoiones Unidas y la República de
Corea respecto de las cosechas. Los métodos apli
oados de común acuerdo por el personal del Mando
de las Naciones Unidas y de la República de Corea al
realizar esta encuesta, se fundaron en la clasifica
ci6n de las tierras arroceras en cuatro categorías:
a) tierras controladas por las asociaciones de riego;
b) tierras sometidas a un régimen de riego contro
lado; 2) tierras irrigadas en forma parcial, y.Q.) tie
rras no irrigadas. Una vez que se termin6 esta fase
de la encuesta se lleg6 a la conclusi6n de que el 96%
de las tierras dependientes de las asociaciones de
riego (362.095 acres) y en el 97% de las tierras que
tienen tul régimen de riego controlado (682.002aores)
se hallía dedicado al cultivo del arroz. Se comprob6
también que el 75%, por lo menos (407.264 acres), de
la tie:t'ra irrigada en forma parcial; estaba plantada
con arroz. Cabe hacer notar que, en condiciones nor
males, las tierras correspondientes a las primeras
dos categorías producen cerca del 68,5% del total de
la producci6n de arroz, y que las tierras de la ter
cera categoría producen aproximadamente el 23% de
ese total. Por lo normal, las tierras no irrigadas
(cuarta categoría) proporcionan, aproximadamente,
tan s610 el 8,5% de la producci6n total de arroz. Hubo
acuerdo respecto de que gran parte de estas tierras
no se prestan para el cultivo del arroz y que debería
modificarse Sil clasificaci6n y hacerlas figurar como
tierrds s6lo aptas para cultivos de secano. Las tie
rras irrigadas en forma parcial y las tierras no irri
gadas serán objeto de una nueva verificaci6n durante
la segunda fase de la encuesta agrícola, que comenz6
ellQ de octubre.

Las lluvias cardas en agosto y en septiembre favo
reciero.", en general, los plantíos de la República de
Corea. St) espera que la producci6n de arroz del país
no se verá afectada gravemente por los daños que en
algunas zonas causaron las inundaciones. Se están
preparando cálculos de las cosechas de cereales que
se recogerán en el otoño.

El Mando de las Naciones Unidas, conjtultamente
con el Organismo de las Naciones Unidas para la Re
construcci6n de Corea, prepara en la actualidad un
programa de aTilda econ6mica de Corea, que se de
berá desarrollar durante el ejercicio econ6mico de
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1953. El Organismo de las Naciones Unidas para la
Reconstrucción de COTen faoilitarti. aproximadamente
26.000.000 de dOlares del tohll de 133.000.000 de d6
lares que requiere el programa durante el resto del
ejercicio econ6mico. El Organismo de las Naciones
Unidas para la Reconstrucoi6n de Corea ha afectado
ya de esta suma la cantidad de 50.000 d61ares con
destino a una esouela de agronomía y de formaci6n
profesional. En lo que se refiere a la programaci6n
de abastec:P" . 'utas, el Mando Unifioado ha puhlicado
un reglament\. que se aplicará a todos los suminis
tros que el Organismo de hs Naciones Unidas para
la Reconstruooi6n de Corea adquiera por intermedio
de las mrtoridades militares o para los cuales apro
veche los transportGl:l del Mando de las Naciones Uni
das.

DOCUMENTO S/2947

Carta, del 7 de marzo de 1953, dirigida al Pre
sidente del Consejo de Seguridad por el re
presentante del Reino Unido de Gran Bretaña
e Irlanda del Norte

[Texto original en inglésJ
[7 de marzo de 1953J

De común acuerdo con mi colega el representante
de Francia, tengo el honor de solicitar de usted que
tenga a bien convocar al Consejo de Seguridad a prin
cipios de la semana próxima, con el objeto de exa
minar la'> recomendaciones que el Consejo debe for
mular a la Asamblea General, a fin de que se proceda
a la elección de un sucesor del Sr. Trygve Lie, Se
cretario General, que ha presentado su renuncia.

DOCUMENTO S/2948

Carta, del 6 de marzo de 1953, dirigida al Pre
sidente del Consejo de Seguridad por el re
presentante de Francia

[Texto original en francésj
[7 de marzo de 1953J

De comÜ11 acuerdo con mi colega Sir Gladwyn Jebb,
representante del Reino Unido, tengo el honor de so
licitar de usted que tenga a bien convocar al Consejo
de Seguridad a principios de la semana pr6xima, con
el objeto de examinar las recom-3ndaciones que el
Consejo debe form'\lar a la Asamblea General a fin
de que se proceda a la elecci6n de un sucesor del
Dr. Trygve Lie, Secretario General, que ha presen
tado su renuncia.

DOCUMENTO S/2956

Carta, del 28 de febrero de 1953, dirigida al
Secretario General por el Ministro de Rela
ciones Exteriores de Siria, relativa al infor
me del 30 de octubre de 1952 presentado por
el Jefe de Estado Mayor del Organismo de
Vigilancia de la Tregua (S/2833)

[TextQ ol'iginal en inglésJ
[l2.·dé marzo de 1953J

Tengo el honor de referirme al informe presentado
por el General de Divisi6n William E. Riley, Jefe de
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